
17.
Na temelju članka 188. Zakona o prostornom ured̄̄enju

(»Narodne novine« broj 153/13), članka 78. Zakona o pro-
stornom ured̄̄enju i gradnji (»Narodne novine« broj 76/07,
38/09, 55/11, 90/11, 50/12, 55/12 i 80/13) i članka 22. Statuta
Grada Raba (»Službene novine Primorsko-goranske župa-
nije« broj 27/09, 13/13 i 31/13 - pročišćeni tekst), Gradsko
vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj 26. ožujka 2014.
godine, donosi

ODLUKU
o dopuni Odluke o izradi ciljanih izmjena
Prostornog plana ured̄̄enja Grada Raba

Članak 1.

U Odluci o izradi ciljanih izmjena Prostornog plana ure-
d̄̄enja Grada Raba (»Službene novine Primorsko-goranske
županije« broj 37/13 i 2/14), u članku 2. iza pete alineje
dodaju se nove alineje i tekst koji glasi:

»- Halović Nikice i Halović Anta, Kampor 320, Rab,
zaprimljen je zahtjev za uvrštenjem k.č. 446/1, k.č. 446/5
k.č. 446/6, k.č. 446/9, k.č. 1810/2 i k.č. 1810/19, sve k.o.
Kampor u zonu ugostiteljsko-turističke namjene oznake
T33,

- »Cilika« d.o.o., Podružnice Rab, Šetalište Markantuna
Dominisa bb, Rab, zaprimljen je zahtjev za rekonstrukciju
hotela »Istra« u Rabu,

- Jedinstvenog upravnog odjela Grada Raba, kako bi se
u UPU 1 - Rab, Palit, Banjol, omogućilo planiranje zahvata
kakve dozvoljava važeći PUP grada Raba,

- Jedinstvenog upravnog odjela Grada Raba, kako bi se
iz grad̄̄evinskog područja ugostiteljsko-turističke namjene
Suha Punta (T21) izuzele površine izgrad̄̄ene grad̄̄evinama
pretežito stambene namjene te pridružile postojećem gra-
d̄̄evinskom području naselja oznake NA 72, a unutar
zone T21 bi se zadržale samo grad̄̄evne čestice koje čine
prostornu cjelinu ugostiteljsko-turističke namjene.«

Članak 2.

U članku 5. iza pete alineje dodaju se nove alineje i tekst
koji glasi:

»- izmjenu odredbi i granicu obuhvata zone ugostitelj-
sko-turističke namjene oznake T33 radi pružanja ugostitelj-
ske usluge, smještaja u kampu unutar postojećeg kampa
»Veli Mel«,

- izmjenu odredbi o posrednoj provedbi Plana, kako bi
se unutar grad̄̄evinskog područja naselja Rab (NA 11), izra-
dom UPU 1 - Rab, Palit, Banjol omogućila rekonstrukcija
ili obnova zgrada, u skladu s prevladavajućim načinom
izgradnje u tom naselju,

- izmjenu odredbi i granice obuhvata grad̄̄evinskog pod-
ručja naselja NA 72 i izdvojenog grad̄̄evinskog područja
ugostiteljsko-turističke namjene T21 te granice obuhvata
obvezne izrade urbanističkog plana ured̄̄enja za navedena
područja.«

Članak 3.
U članku 9. iza pete točke dodaje se točka šest i tekst

koji glasi:

»6. Ministarstvo kulture, Konzervatorski odjel u Rijeci,
Užarska 26, 51000 Rijeka.«.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-02
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

18.
Na temelju članka 35. i 53. stavka 3. Zakona o lokalnoj i

područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«
broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11,
144/12 i 19/13 - pročišćeni tekst) i članka 22. Statuta
Grada Raba (»Službene novine Primorsko-goranske župa-
nije« broj 27/09, 13/13 i 31/13 - pročišćeni tekst), Gradsko
vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj 26. ožujka 2014.
godine, donijelo je

ODLUKU
o ustrojstvu gradske uprave Grada Raba

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom ured̄̄uje se ustrojstvo, nazivi i djelokrug
Gradske uprave Grada Raba.

Gradsku upravu Grada Raba čine upravna tijela Grada
Raba (upravni odjeli) i unutarnja revizija.

Članak 2.

Upravna tijela gradske uprave ustrojavaju se za obavlja-
nje upravnih poslova, stručnih i drugih poslova koji su u
neposrednoj svezi s ostvarivanjem poslova iz samouprav-
nog djelokruga Grada sukladno rasporedu i opsegu
poslova te prema srodnosti i potrebi učinkovitog obavljanja
poslova.

Upravna tijela obavljajući upravne i stručne poslove,
neposredno izvršavaju zakone i druge propise, odluke,
opće i druge akte, prate stanje u upravnim područjima za
koja su osnovana, rješavaju u upravnim stvarima, provode
nadzor, poduzimaju mjere za koje su zakonom ili drugim
propisom ovlaštena te obavljaju i druge poslove u skladu
s propisima.

Upravna tijela dužna su osigurati učinkovito obavljanje
poslova iz svog djelokruga.

Unutar upravnih tijela mogu se ustrojavati odsjeci, slu-
žbe i odjeljci kao unutarnje ustrojstvene jedinice.

Ustrojstvene jedinice se ustrojavaju Pravilnikom o unu-
tarnjem redu.

Grad Rab
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Članak 3.

Unutarnje ustrojstvo upravnih tijela gradske uprave,
nazivi i opisi poslova radnih mjesta, stručni i drugi uvjeti
za raspored na radna mjesta, broj izvršitelja i druga pitanja
od značaja za rad upravnih tijela gradske uprave ured̄̄uju
se Pravilnikom o unutarnjem redu kojeg donosi Gradona-
čelnik na prijedlog pročelnika upravnih tijela.

Opće akte iz nadležnosti Grada kojima se ured̄̄uju prava,
obveze i odgovornosti službenika i namještenika u grad-
skoj upravi Grada Raba donosi Gradonačelnik.

Članak 4.
Sredstva za rad upravnih tijela i Jedinice unutarnje revi-

zije osiguravaju se u Proračunu Grada Raba i iz drugih
izvora u skladu sa zakonom.

Članak 5.
Gradonačelnik nadzire rad upravnih tijela i Jedinice

unutarnje revizije, te usmjerava njihovo djelovanje u obav-
ljanju poslova iz samoupravnog djelokruga i drugih
poslova iz njihove nadležnosti.

II. UPRAVNA TIJELA GRADSKE UPRAVE I NJI-
HOV DJELOKRUG

Članak 6.
Upravna tijela gradske uprave su:
1. Upravni odjel za komunalni sustav
2. Upravni odjel za financije i poslove ureda grada
3. Upravni odjel za gospodarstvo, EU fondove i dru-

štvene djelatnosti
4. Upravni odjel za pravne poslove, upravljanje imovi-

nom i prostorno ured̄̄enje.
Jedinica unutarnje revizije posebna je jedinica izdvojena

iz gradskih upravnih tijela.

Članak 7.

Upravni odjel za komunalni sustav obavlja upravne i
stručne poslove iz područja komunalnog gospodarstva,
ured̄̄enja i održavanja naselja, vodoopskrbe i odvodnje,
zaštite okoliša, održavanja javnih objekata i ured̄̄aja komu-
nalne infrastrukture u stanju funkcionalne ispravnosti,
koordinira rad pravnih i fizičkih osoba koje obavljaju poje-
dine komunalne djelatnosti te priprema i provodi program
održavanja i gradnje objekata i ured̄̄aja komunalne infra-
strukture.

Donosi rješenja o komunalnom doprinosu, komunalnoj
naknadi i druge akte u skladu sa Zakonom o komunalnom
gospodarstvu, prati naplatu i vodi postupak ovrhe iz nadlež-
nosti Upravnog odjela, obavlja poslove koji se odnose na
ured̄̄enje naselja, unapred̄̄enje kvalitete stanovanja, održava-
nje zelenih površina i opreme na tim površinama, čišćenje
javno prometnih površina, brine o organiziranju i koordina-
ciji stručnih poslova koji se odnose na veterinarske usluge za
javne potrebe, dezinsekciju i deratizaciju te brine o održava-
nju prometnica i javnih pješačkih komunikacija.

Priprema akte za dodjeljivanje koncesija za obavljanje
komunalnih djelatnosti, planira, analizira, kontrolira i ure-
d̄̄uje promet, obavlja poslove prometnog redarstva, koordi-
nira i kontrolira rad i planove komunalnih poduzeća osno-
vanih od strane Grada Raba za obavljanje komunalnih
poslova.

U okviru poslova komunalnog redarstva bavi se nadzo-
rom i održavanjem komunalnog reda te poštivanjem dru-
gih gradskih odluka od strane pravnih i fizičkih osoba na
području Grada.

Obavlja poslove osnivanja i vod̄̄enja katastra vodova,
izvorne evidencije naselja, ulica i kućnih brojeva, te odred̄̄i-
vanja kućnih brojeva,

Obavlja poslove komunalnog gospodarstva, protupo-
žarne i civilne zaštite i upravlja javnim dobrima koja nisu
u djelokrugu drugih upravni tijela.

Članak 8.

Upravni odjel za financije i poslove ureda grada obavlja
poslove koji se odnose na: izradu i izvršavanje proračuna,
vod̄̄enje knjigovodstva, obavljanje računovodstvenih
poslova, vod̄̄enje knjigovodstvene evidencije imovine
Grada, osiguranje službenika i namještenika, javnu
nabavu, poslove naplate poreza, proračunsko planiranje
prihoda i rashoda, pripremu prijedloga proračuna i odluke
o izvršavanju proračuna, izradu tromjesečnih, polugodiš-
njih i godišnjih izvještaja o izvršenju proračuna, te izradu
i ostalih zakonom propisanih izvještaja, vršenje nadzora
proračunskih korisnika, praćenje naplate proračunskih pri-
hoda i primitaka, izradu nacrta općih akata Grada u svezi
razreza i naplate gradskih prihoda, utvrd̄̄ivanje obveznika i
razrezivanja poreza koji su prihod proračuna Grada.

Donosi rješenja u postupcima naplate poreza i ostalih
prihoda Grada, prati naplatu, šalje opomene po neplaće-
nim potraživanjima Grada, dostavlja propisana izvješća
nadležnom ministarstvu, Državnoj reviziji, Financijskoj
agenciji i dr. Obavlja i druge poslove koji su mu stavljeni
u nadležnost.

Upravni odjel za financije i poslove ureda grada obavlja
poslove koji se odnose na: poslove ureda grada i Gradona-
čelnika, poslove koji se odnose na rad Gradskog vijeća i nje-
govih radnih tijela, poslove vezane za rad vijeća mjesnih
odbora, za unutarnje ustrojstvo gradske uprave, poslove pri-
jema i otpreme pošte i arhiviranja, zaštite i čuvanja arhiv-
skog gradiva, analiziranja i predlaganja djelatnosti i akata
u cilju podizanja kvalitete rada, modernizacije metoda
rada i bolje usklad̄̄enosti djelovanja gradske uprave, uprav-
ljanje informacijama (odnosi s javnošću, komunikacija s
korisnicima usluga, upravljanje zapisima), tekuće održavanje
i čišćenje poslovnih prostora koje koristi Grad te održavanje
službenih vozila Grada, ostale opće poslove gradske uprave,
koji nisu u djelokrugu drugih ustrojstvenih jedinica, surad-
nju s državnim i drugim tijelima te pravnim osobama nadle-
žnima za poslove navedene u ovom članku.

Članak 9.

Upravni odjel za gospodarstvo, EU fondove i društvene
djelatnosti obavlja poslove koji se odnose na: provedbu
gradskih programa poticanja poduzetništva i gospodarstva,
izradu elaborata za osiguravanje osnova za razvitak svih
gospodarskih djelatnosti na području Grada, poslove
vezane uz praćenje razvoja i unapred̄̄enja turizma, poslove
vezane uz neposredno učešće Grada vezane za korištenje
europskih i drugih fondova, potporu drugim odsjecima na
poslovima povezanima s kandidiranjem projekata za finan-
ciranje od strane europskih i drugih fondova, poslove
vezane uz izradu programa smanjenja potrošnje energije i
korištenja obnovljivih izvora energije, suradnju s državnim
i drugim tijelima te pravnim osobama nadležnima za
poslove navedene u ovom članku.

Upravnim odjel za gospodarstvo, EU fondove i društvene
djelatnosti obavlja i poslove koji se odnose na: poslove
vezane uz osiguravanje javnih potreba na području pred-
školskog odgoja i naobrazbe, uz osiguravanje javnih potreba
na području kulture, sporta i tehničke kulture, socijalne
skrbi i zdravstva, sukladno socijalnom i zdravstvenom pro-
gramu Grada, obrazovanja i znanosti kao i programa Rab
zdravi grad, uz osiguranje drugih javnih potreba iz samou-
pravnog djelokruga Grada te poslove vezane uz praćenje
rada udruga grad̄̄ana i zaštitu potrošača.
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Članak 10.

Upravni odjel za pravne poslove, upravljanje imovinom i
prostorno ured̄̄enje obavlja poslove koji se odnose na:
kadrovske poslove u vezi s radnim odnosima službenika i
namještenika, brigu o stručnom osposobljavanju i usavrša-
vanju službenika, zastupanje po punomoći u svim predme-
tima gdje je grad aktivno ili pasivno legitimiran i to pred
svim sudovima i upravnim tijelima, postupke prisilne
naplate gradskih prihoda, evidenciju gradske imovine i
imovinsko-pravne poslove, praćenje stanja u prostoru i
vod̄̄enje informacijskog sustava prostornog ured̄̄enja te
izradu pripadajućih akata, pripremu, izradu i praćenje pro-
vedbe prostornih planova, pripremu i praćenja izrade
dokumenata prostornog ured̄̄enja potrebnih za realizaciju
izgradnje gradskih razvojnih projekata, poslove pripreme
i praćenja izrade stručnih podloga, studija i drugih doku-
menata potrebnih za izradu prostornih planova i drugih
pripadajućih akata te suradnju sa susjednim jedinicama
lokalne samouprave u vezi s namjenom prostora na kon-
taktnim područjima Grada i susjednih jedinica lokalne
samouprave.

Upravni odjel obavlja imovinsko-pravne poslove vezane
uz otkup, prodaju ili darovanje zemljišta, upravlja nekretni-
nama u vlasništvu Grada, vodi GIS cjelokupne imovine,
obavlja poslove vezane uz osiguranje imovine Grada,
vodi evidenciju svih ugovora, upravlja pomorskim dobrom
(davanje koncesijskih odobrenja i koncesija , briga o pla-
žama, redovito održavanje pomorskog dobra), obavlja i
druge poslove vezane uz upravljanje nekretninama u vla-
sništvu Grada, kao i druge srodne poslove koji su mu stav-
ljeni u nadležnost.

Članak 11.

U Jedinici unutarnje revizije obavljaju se poslovi: neovi-
snog i objektivnog davanja stručnog mišljenja i savjeta s
ciljem dodavanja vrijednosti i poboljšanja poslovanja
Grada, pomaganja gradonačelniku u ostvarivanju ciljeva
primjenom sustavnog i discipliniranog pristupa vrednova-
nju i poboljšanju djelatnosti procesa upravljanja rizicima,
kontrole i gospodarenja, izrad̄̄ivanja strateških i godišnjih
planova unutarnje revizije temeljenih na objektivnoj pro-
cjeni rizika, te obavljanja pojedinačnih unutarnjih revizija
u skladu s usvojenim planovima, procjenjivanja prikladno-
sti i djelotvornosti sustava financijskog upravljanja i kon-
trola u odnosu na utvrd̄̄ivanje, procjenu i upravljanje rizi-
cima, usuglašenost sa zakonima i drugim propisima, pouz-
danost i sveobuhvatnost financijskih i drugih informacija,
učinkovitost, djelotvornost i ekonomičnost poslovanja,
zaštitu imovine i informacija, davanja preporuka za pobolj-
šanje poslovanja, kontinuiranog ispitivanja i ocjenjivanja
valjanosti i svrhovitosti sustava internih kontrola, uprav-
ljačkih kontrola i računovodstvenog sustava proračunskog
korisnika, kontinuiranog provjeravanja i preispitivanja vje-
rodostojnosti, svrhovitosti i zakonitosti financijskih tran-
sakcija i procesa proračunskog korisnika, podnošenja gra-
donačelniku pisanih izvještaja o aktivnosti iz prethodnih
stavaka, sukladno rokovima utvrd̄̄enim operativnim pla-
nom rada unutarnje revizije, a najmanje jednom polugodiš-
nje, podnošenja izvještaja i drugim državnim tijelima nad-
ležnim za poslove nadzora i revizije u skladu s posebnim
propisima te sastavljanja izvještaja gradonačelniku o uoče-
nim nepravilnostima.

III. SLUŽBENICI I NAMJEŠTENICI

Članak 12.

Poslove u upravnim tijelima Grada obavljaju službenici i
namještenici.

Službenici obavljaju poslove iz samoupravnog djelo-
kruga Grada te opće, administrativne, financijske, računo-
vodstvene i druge stručne poslove u gradskoj upravi.

Namještenici obavljaju pomoćne i ostale poslove čije je
obavljanje potrebno radi pravodobnog i nesmetanog obav-
ljanja poslova iz djelokruga rada gradske uprave.

Članak 13.

Radom upravnog tijela upravlja pročelnik.
Pročelnika upravnog tijela imenuje Gradonačelnik na

način propisan zakonom.
U razdoblju duže odsutnosti pročelnika, a najduže do

njegova povratka na posao, Gradonačelnik može iz redova
službenika gradske uprave koji ispunjavaju uvjete za raspo-
red na odnosno radno mjesto privremeno imenovati vršite-
lja dužnosti pročelnika.

Gradonačelnik može u svako doba opozvati imenovanje
vršitelja dužnosti pročelnika.

U odnosu na službenike i namještenike raspored̄̄ene u
upravnom tijelu pročelnik ima položaj čelnika tijela odre-
d̄̄en propisima kojima se ured̄̄uje radni odnos službenika
i namještenika u lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samou-
pravi.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 14.
Gradonačelnik će u roku od 30 dana od dana stupanja

na snagu ove Odluke imenovati privremene pročelnike.

Članak 15.
Gradonačelnik će Pravilnik o unutarnjem redu donijeti u

roku od dva mjeseca od stupanja na snagu ove Odluke.
Službenici i namještenici gradske uprave nastavljaju

raditi na poslovima na kojima su zatečeni do donošenja rje-
šenja o rasporedu sukladno Pravilniku iz stavka 1. ovog
članka.

Rješenja o rasporedu iz stavka 2. ovoga članka donijet
će se u roku od dva mjeseca od dana stupanja na snagu
Pravilnika o unutarnjem redu.

Članak 16.

Stupanjem na snagu ove Odluke, prestaje važiti Odluka o
ustrojstvu i djelokrugu Gradske uprave Grada Raba (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 35/09).

Članak 17.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave

u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-01
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

19.
Na temelju članka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom

dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
100/04, 141/06 i 38/09), članka 24. stavka 1. Uredbe o
postupku davanja koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/
10, 102/11 i 83/12) i članka 22. Statuta Grada Raba (»Slu-
žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09, 13/
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13 i 31/13-pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Raba,
na sjednici održanoj dana 26. ožujka 2014. godine, donosi

ODLUKU
o dodjeli koncesije

za posebnu upotrebu pomorskog dobra za
gradnju kanalizacijskog sustava Draga - IV. faza

Članak 1.

Gradsko vijeće Grada Raba (u daljnjem tekstu: davatelj
koncesije) utvrd̄̄uje, da je dio pomorskog dobra ured̄̄en
Uredbom o odred̄̄ivanju granice pomorskog dobra na
dijelu k.o. Supetarska Draga (»Narodne novine« broj 33/
10), Rješenjem o utvrd̄̄ivanju granice pomorskog dobra
na dijelu k.o. Kampor (sjeverni dio); Klasa: UP/I-342-01/
08-01/191, Ur. broj: 530-04-09-1 od 2. siječnja 2009. godine
i Rješenjem Povjerenstva za granice Ministarstva mora,
prometa i infrastrukture: Klasa: UP/I-342-01/13-01/43, Ur.
broj: 530-03-1-2-13-3 od 18. prosinca 2013. godine, pomor-
sko dobro koje će trgovačko društvo Vrelo d.o.o. iz Raba,
Palit 68, (u daljnjem tekstu: ovlaštenik koncesije) koristiti
za radove na izgradnji kanalizacijskog sustava Draga -
IV. faza.

Članak 2.

Ovlašteniku koncesije dodjeljuje se koncesija radi
posebne upotrebe pomorskog dobra za gradnju kanalizacij-
skog sustava Draga - IV. faza, prema glavnom projektu
izrad̄̄enom od tvrtke HIDRO CONSULT d.o.o. iz Rijeke,
F. Čandeka 23B, oznake projekta 457, od siječnja 2012.
godine.

Članak 3.

Ovlaštenik koncesije dužan je kod nadležnog tijela isho-
diti valjani akt temeljem kojeg može izvoditi radove iz
članka 2. ove Odluke.

Članak 4.

Koncesija za posebnu upotrebu pomorskog dobra
namjene iz članka 2. ove Odluke daje se na rok od 20
godina.

Članak 5.

Ovlaštenik koncesije u obvezi je davatelju koncesije za
korištenje pomorskog dobra iz točke 2. ove Odluke plaćati
godišnju naknadu u iznosu od 1.200,00 kuna.

Članak 6.

Ovlaštenik koncesije je dužan koristiti pomorsko dobro
posebne namjene sukladno Zakonu o pomorskom dobru
i morskim lukama.

Članak 7.

Ovlaštenik koncesije je dužan u roku od 30 dana od
dana donošenja ove Odluke pristupiti zaključenju Ugovora
o koncesiji za posebnu upotrebu pomorskog dobra.

Ugovorom o koncesiji za posebnu upotrebu pomorskog
dobra regulirat će se prava i obveze ovlaštenika koncesije
na području korištenja pomorskog dobra, zaštite okoliša,
sigurnosti plovidbe i održavanja.

Članak 8.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Urbroj: 2169-01-02-01/03-14-03
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

20.
Na temelju članka 14. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 10. i 15. Odluke o
javnim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko
vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka
2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Nagrade za životno djelo Grada Raba

Članak 1.

Za osobit uspjeh u razvoju društvenih odnosa i unapre-
d̄̄enju rapskih tradicijskih vrijednosti u području ovčarstva,
NAGRADA ZA ŽIVOTNO DJELO GRADA RABA u
2014. godini dodjeljuje se

ANTONU JUREŠI

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-12
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

21.
Na temelju članka 14. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 10. i 15. Odluke o
javnim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko
vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka
2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Nagrade za životno djelo Grada Raba

Članak 1.

Za osobit uspjeh u razvoju društvenih odnosa i unapre-
d̄̄enju turizma, NAGRADA ZA ŽIVOTNO DJELO
GRADA RABA u 2014. godini dodjeljuje se

BERISLAVU PENDU

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-11
Rab, 26. ožujka 2014.
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GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA
Predsjednik

Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

22.
Na temelju članka 16. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 8. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka 2014.
godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Plakete Grada Raba

Članak 1.
Za izuzetne rezultate i naročiti doprinos u razvoju Grada

na području hotelijerstva, ugostiteljstva i turizma, PLA-
KETA GRADA RABA u 2014. godini dodjeljuje se

»IMPERIALU« d.d. RAB

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će

se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-07
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

23.
Na temelju članka 15. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 6. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj 26. ožujka 2014. godine,
donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Nagrade Grada Raba

Članak 1.

Za posebno vrijedne rezultate u razvoju društvenih
odnosa i unapred̄̄enje volonterskog rada i rada s djecom i
mladima, NAGRADA GRADA RABA u 2014. godini
dodjeljuje se

UDRUZI ZA DJECU I MLADE »KOCKA«

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će

se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-05
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA
Predsjednik

Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

24.
Na temelju članka 16. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 8. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka 2014.
godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Plakete Grada Raba

Članak 1.

Za izuzetne rezultate i naročiti doprinos u razvoju Grada
na području zdravstva, PLAKETA GRADA RABA u
2014. godini dodjeljuje se

PSIHIJATRIJSKOJ BOLNICI RAB

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-08
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

25.
Na temelju članka 16. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 8. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka 2014.
godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Plakete Grada Raba

Članak 1.

Za izuzetne rezultate i naročiti doprinos u razvoju Grada
na području ugostiteljstva i turizma, PLAKETA GRADA
RABA u 2014. godini dodjeljuje se

VLADIMIRU VIDASU

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-09
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.
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26.
Na temelju članka 15. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 6. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj 26. ožujka 2014. godine,
donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Nagrade Grada Raba

Članak 1.

Za posebno vrijedne rezultate u razvoju društvenih
odnosa i unapred̄̄enje rukometa, NAGRADA GRADA
RABA u 2014. godini dodjeljuje se

ŽENSKOM RUKOMETNOM KLUBU »RAB«

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-06
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

27.
Na temelju članka 16. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 8. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka 2014.
godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Plakete Grada Raba

Članak 1.

Za izuzetne rezultate i naročiti doprinos u razvoju Grada
na području ugostiteljstva i turizma, PLAKETA GRADA
RABA u 2014. godini dodjeljuje se

IVICI POLJAKU

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-14
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

28.
Na temelju članka 16. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 8. i 15. Odluke o jav-
nim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko vijeće
Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka 2014.
godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Plakete Grada Raba

Članak 1.

Za izuzetne rezultate i naročiti doprinos u razvoju Grada
na području ugostiteljstva i turizma, PLAKETA GRADA
RABA u 2014. godini dodjeljuje se

FRANJU PENDU

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur. broj: 2169-01-02-01/03-14-10
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.

29.
Na temelju članka 18. i 22. Statuta Grada Raba (»Slu-

žbene novine Primorsko-goranske županije« broj 27/09,
13/13 i 31/13-pročišćeni tekst) i članka 12. i 15. Odluke o
javnim priznanjima Grada Raba (»Službene novine Pri-
morsko-goranske županije« broj 14/06 i 2/10), Gradsko
vijeće Grada Raba, na sjednici održanoj dana 26. ožujka
2014. godine, donijelo je

ODLUKU
o dodjeli Grba Grada Raba

Članak 1.

Za posebne zasluge u općem razvoju demokracije i una-
pred̄̄enje kulture, GRB GRADA RABA u 2014. godini
dodjeljuje se

KREŠIMIRU BUTKOVIĆU

Članak 2.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će
se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 023-06/14-01/02
Ur.broj: 2169-01-02-01/03-14-13
Rab, 26. ožujka 2014.

GRADSKO VIJEĆE GRADA RABA

Predsjednik
Željko Peran, mag. ing. agr., v. r.
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